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Aiki tuƙuru — Ka'idar Littafi Mai Tsarki na Asali

BUDE KALMA

Wannan ita ce nazarin harsashi, kuma ta fara inda manzo ya fara: baya ga wannan, ku yi kokari

sosai wajen nuna himma. Himma ita ce gaggawa, kula mai gaskiya, da kishirwa. Nassi ya sanya mai

himma da rago kusa da juna, domin mu duba hanyoyinsu mu yi hikima. Hannun mai himma zai yi

mulki; rago kuwa zai zama karkashin haraji. Amma ku lura da wannan: tunanin mai himma yakan

kai ga wadata. Himma ba ta hannu kadai ba ce; tana kuma cikin tunani. Ku yi kokari sosai wajen

kara wa bangaskiyarku kirki. Sannan aikin ya koma cikin gida: ana sabunta zuciya, kowane tunani a

kama shi a kai shi ga biyayya ga Almasihu, har mu kasance da tunanin Almasihu a kuma tsare mu

cikin cikakkiyar salama. Shi mai ba da lada ne ga wadanda da himma suke nemansa. Ku bincika

wannan.

TAMBAYOYI UKU DA WANNAN NAZARIN ZAI AMSA:

1. Menene aiki tuƙuru, kuma ta yaya Nassi ke sanya mai aiki tuƙuru daban da rago?

2. Menene mai aiki tuƙuru ake tarar da shi yana yi — kuma me yake nema — har zuwa ƙarshe?

3. Me ne aiki tuƙuru ke ƙara wa bangaskiya, kuma ta yaya ake sabunta hankali har mu kai ga samun tunanin Kristi?

KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI

“aiki tuƙuru” — G4710 spoude — gaggawa, kulawa mai gaskiya, himma

kalmar tushe — kuna mai da dukan aiki tuƙuru (2 Bitrus 1:5); ku yi aiki tuƙuru domin ku tabbatar da kiranku da

zaɓenku (2 Bitrus 1:10)

“ragowa” — G3576 nothros — a hankake, jinkirin fahimta

abin da mai aiki tuƙuru dole ne bai kasance ba — kada ku zama masu ragwanci, sai dai masu koyi da waɗanda ta
wurin bangaskiya da haƙuri suke gādon alkawaru (Hebrews 6:12)



“kirki” — G703 arete — kirki, yabo, fifiko

abin da aiki tuƙuru yake ƙara wa bangaskiya (2 Bitrus 1:5); kalma ɗaya an fassara ta yabo a cikin 1 Bitrus 2:9

“ɗaukaka” — G1391 doxa — daraja, yabo, ɗaukaka

Ya kira mu zuwa ga ɗaukaka da nagarta (2 Bitrus 1:3)

“neman da himma” — G1567 ekzeteo — don neman, don bin diligently

Shi mai ba da lada ne ga waɗanda da himma suke nemansa (Ibraniyawa 11:6)

“Mai himma” — G2204 zeo — don ya zama zafi, ya tafasa

mai zafin ruhu, ya koyar da abubuwan Ubangiji da lura sosai (Acts 18:25)

“sabuntawa” — G342 anakainosis — sabuntawa, yin sabo

a canza ku ta wurin sabunta zuciyarku (Romawa 12:2)

“hankali” — G3563 nous — hankali, ganewa

muna da tunanin Kristi (1 Korinthiyawa 2:16)

“hankali mai kwanciyar hankali” — G4995 sophronismos — hankali cikakke

ba ruhun tsoro ba, amma na iko, na kauna, da na hankali mai kirki (2 Timothawus 1:7)

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“mai himma” — H2742 charuts — mai kaifi; kayan aikin sussuka; zinariya mai kyau; hukunci

hannun mai aiki tuƙuru zai yi sarauta (Karin Magana 12:24); dukiyar mai aiki tuƙuru tana da daraja (Karin

Magana 12:27)

“ragowa” — H6102 atsel — mai ragwanci, a hankali

hanyar rago tana kamar shinge na ƙaya (Proverbs 15:19); kalma ɗaya ita ce mai kasala — je wurin tururuwa, kai

mai kasala (Proverbs 6:6)

“ragwanci” — H6103 atslah — ragwanci, zaman kashe wando

da yawan ragwanci gida yakan durkushe (Mai-Wa'azi 10:18)

“neman zuciya ɗaya” — H7836 shachar — don a nema da wuri, don a nema da himma

shi wanda yake nemam alheri da himma yakan sami tagomashi (Misalai 11:27)

“hankali” — H3336 yetser — tunani, tsari

wanda hankalinsa yake a kanka (Isaiah 26:3)

“daure” — H5564 samak — zauna, jingina, tallafawa

za ka kiyaye shi da cikakken salama, wanda tunaninsa ke kafe a kanka (Ishaya 26:3)

(Tunanina na kaɗaici — charuts (H2742, diligent) na nufin mai himma. Kuma na nufin kayan sussuka mai kaifi, zinariya

zalla, da kuma shawara — kwarin shawara, Joel 3:14. Dukiyar mai himma tana da daraja: kalmar kanta zinariya ce.)

I. YIN IYAKACIN ƘOƘARI — TUSHEN LABARI

A. 2 Bitrus 1:5 Saboda haka, ku yi iyakar ƙoƙari ku ƙara wa bangaskiyarku nagarta; ga nagarta kuwa,

ku ƙara mata sani; [G703 arete ⚑] [G4710 spoude ⚑]

BA DA DUKAN AIKATA DA HIMMA → KU KARA WA BANGASKIYAR KU KIRKI.

II. MAI AIKATAWA DA RAGWAYE

A. Karin Magana 12:24 Hannuwan masu aiki tuƙuru za su yi mulki, amma ragwanci kan ƙarasa a aikin

bauta. [H2742 charuts ⚑]

HANNUWAN MASU AIKI TUƘURU ZA SU YI MULKI, AMMA RAGWANCI KAN ƘARASA A AIKIN BAUTA.

B. Karin Magana 15:19 An tare hanyar rago da ƙayayyuwa, amma hanyar mai aikata gaskiya

buɗaɗɗiyar hanya ce. [H6102 atsel ⚑]

AN TARE HANYAR RAGO DA ƘAYAYYUWA = AMMA HANYAR MAI AIKATA GASKIYA BUƊAƊƊIYAR HANYA CE.

C. Karin Magana 18:9 Wanda yake ragwanci a aikinsa ɗan’uwa ne ga wanda yakan lalatar da abubuwa.



RAGWAI A CIKIN AIKINSA = ƊAN'UWA GA MAI BATA MAI YAWA.

D. Karin Magana 19:24 Rago kan sa hannunsa a kwano ba ya ma iya ɗaga shi ya kai bakinsa!

RAGO KAN SA HANNUNSA A KWANO → BA YA MA IYA ƊAGA SHI YA KAI BAKINSA!

E. Karin Magana 21:25 Marmarin rago zai zama mutuwarsa, domin hannuwansa sun ƙi su yi aiki. (26)

Dukan yini yana marmari ya sami ƙari, amma mai adalci yakan bayar hannu sake.

DOMIN HANNUWANSA SUN ƘI SU YI AIKI → MARMARIN RAGO ZAI ZAMA MUTUWARSA.

F. Karin Magana 24:30 Na wuce cikin gonar rago, na wuce cikin gonar inabin mutumin da ba shi da

azanci; (31) ƙayayyuwa sun yi girma ko’ina, ciyayi sun rufe ƙasar, katangar duwatsu duk ta rushe. (32) Na

yi tunani a zuciyata na kuwa koyi darasi daga abin da na gani. (33) Ɗan barci, ɗan gyangyaɗi, ɗan naɗin

hannuwa don a huta (34) sai talauci ya shigo maka kamar ’yan fashi rashi kuma ya zo maka kamar mai

hari.

GONAR RAGWANCI → DUKKANSU SUN TSIRO DA ƘAYAYUWA + BANGON DUTSE YA RUSHE → TALAUCI DA RASHI.

G. Mai Hadishi 10:18 In mutum rago ne, sai tsaiko yă lotsa, in hannuwansa ba masa yin kome, ɗaki

yakan yi yoyo. [H6103 atslah ⚑]

RAGWANCE MAI YAWA → GININ YANA RUSHEWA; RASHIN AIKI NA HANNAYE → GIDAN YANA ZUBOWA.

H. Karin Magana 19:15 Ragwanci kan jawo zurfin barci, mutum mai sanyin jiki kuma yana tare da

yunwa.

RAGWANCE → BARCI MAI ZURFI; RAI MAI RAGWANCE ZAI SHA WAHALAR YUNWA.

I. Karin Magana 6:6 Ku tafi wurin kyashi, ku ragwaye; ku lura da hanyoyinsa ku zama masu hikima! (7)

Ba shi da jagora ba shugaba ko mai mulki (8) duk da haka yakan yi tanade-tanadensa da rani ya kuma

tattara abincinsa a lokacin girbi. (9) Har yaushe za ku kwanta a can, ku ragwaye? Yaushe za ku farka

daga barcinku? (10) Ɗan barci, ɗan gyangyaɗi, ɗan naɗin hannuwa don a huta (11) talauci kuwa zai zo

kamar ’yan hari rashi kuma kamar ɗan fashi.

TAFI WURIN TURMI → KA LURA DA HANYOYINTA, KA ZAMA MAI HIKIMA.

(Tunanina na kaɗaici — Karin Magana 24 da Karin Magana 6 sun yi amfani da kalmomi ɗaya sau biyu: ƴan barci kaɗan,

ƴan gyangyaɗi kaɗan, ƴan naɗe hannaye kaɗan don yin barci. An bayar da kalmomin sau biyu, saboda haka gargaɗin

tabbatacce ne.)

J. Karin Magana 26:13 Rago yakan ce, “Akwai zaki a kan hanya, zaki mai faɗa yana yawo a tituna!” (14)

Kamar yadda ƙofa kan juya a ƙyaurensa, haka rago yake jujjuya a gadonsa. (15) Rago kan sa hannunsa a

kwano ba ya ma iya ɗaga shi ya kai bakinsa. (16) Rago yana gani yana da hikima fiye da mutane bakwai

da suke ba da amsa da dalilai a kan ra’ayinsu.

RAGO YANA CEWA, AKWAI ZAKI A HANYA → MAI HIKIMA A GANIN KANSA FIYE DA MUTANE BAKWAI.

K. Karin Magana 12:27 Rago ba ya gashin abin da ya kama daga farauta, amma mai aiki tuƙuru yakan

ɗauki mallakarsa da muhimmanci.

JARIN MUTUM MAI ZURFI = MAI DARAJA.

L. Karin Magana 13:4 Rago ya ƙosa ya sami wani abu ainun amma ba ya samun kome, amma sha’awar

mai aiki tuƙuru yakan ƙoshi sosai.

RAGWAR MAI DAGE YANA SO, AMMA BA SHI DA KOME; RAI NA MAI HAZAKA ZAI YI KIBA.

M. Karin Magana 21:5 Shirye-shiryen mai aiki tuƙuru kan kai ga riba in kuwa ka cika gaggawa zai kai

ga talauci.

SHIRYE-SHIRYEN MAI AIKI TUƘURU → RIBA; IN KUWA KA CIKA GAGGAWA → TALAUCI.

(Tunanina na kaɗai — ku lura da kalmar: TUNANI na mai zaza. Zazi yana cikin tunani kafin ya kasance a hannu. Nazarin

yana dawowa kan wannan a wajen sabuntar hankali.)

N. Karin Magana 11:27 Duk mai nema alheri kan sami alheri, amma mugu kan zo wa wanda yake

nemansa. [H7836 shachar ⚑]

MAI NEMAN ALHERI DA GANGAN → ZAI SAMI ALHERI.



III. MAI SAKAYYA GA WADANDA SUKE NEMANSA DA HANZARI

A. Ibraniyawa 11:6 In ba tare da bangaskiya ba kuwa, ba ya yiwuwa a gamshi Allah, domin duk mai

zuwa wurin Allah dole yă gaskata cewa yana nan, kuma shi ne yakan sāka wa waɗanda suke nemansa

da gaske. [G1567 ekzeteo ⚑]

KUMA SHI NE YAKAN SĀKA WA WAƊANDA SUKE NEMANSA DA GASKE.

B. Ayyukan Manzanni 18:24 Ana cikin haka sai wani mutumin Yahuda mai suna Afollos, ɗan ƙasar

Alekzandariya, ya zo Afisa. Shi masani ne, yana da cikakken sani na Nassosi. [G2204 zeo ⚑] (25) An

horar da shi a hanyar Ubangiji, ya kuma himma ƙwarai a magana, ya kuma yi koyarwa game da Yesu,

daidai, ko da yake baftismar Yohanna ce kaɗai ya sani.

MAI KARFI A CIKIN NASSOSI + MAI ZAFIN RUHU → YA KOYARWA DA GANE-GANE ABUBUWAN UBANGIJI.

IV. KU YI ZAMANTAKEWA DA HANKALI, DOMIN A SAME KU DA SHI CIKIN SALAMA

A. 2 Bitrus 3:14 Saboda haka, abokaina ƙaunatattu, da yake kuna zuba ido ga wannan, sai ku yi

matuƙar ƙoƙari don a same ku ba tabo, sai dai zaman salama da shi.

KASANCE MAI AIKATAWA → A SAME KU A WURINSA CIKIN SALAMA, MARASA AIBI, MARASA LAIFI.

(Tunanina na kansu — ganin cewa kai mai neman irin waɗannan abubuwa ne: neman irin waɗanne abubuwa? Aya da ta

gabata kai tsaye ta nuna abin da suke.)

B. 2 Bitrus 3:10 Amma ranar Ubangiji za tă zo kamar ɓarawo. Sammai za su ɓace da ruri, abubuwan da

suke cikinsu za su ƙone, ƙasa kuma da dukan abin da yake cikinta za su tonu. (11) Da yake za a hallaka

dukan abubuwa ta haka, waɗanne irin mutane ne ya kamata ku zama? Ya kamata ku yi rayuwar tsarki

da ta tsoron Allah (12) yayinda kuke zuba ido ga zuwan ranar Allah kuna gaggauta zuwanta. Wannan

rana za tă kawo wa sammai hallaka ta ƙunan wuta, abubuwa kuma za su narke don zafi.

JIRA + GAGGAUTA ZUWAN RANAR ALLAH → IRIN MUTANEN DA YA KAMATA KU KASANCE.

C. Ibraniyawa 6:11 Muna so kowannenku yă nuna ƙwazon nan har zuwa ƙarshe, domin ku tabbatar da

begenku. [G3576 nothros ⚑] (12) Ba ma so ku zama masu ƙyuya, sai dai ku yi koyi da waɗanda ta wurin

bangaskiya da haƙuri suka gāji abin da aka yi alkawari.

KU NUNA IRIN WANNAN AIWATAR DA HALIN AZO A GANI HAR ZUWA KARSHE → BA MASU RAGWANCI BA, SAI DAI MASU

BIN SU WADANDA SUKE GADON ALKAWARAI.

D. Ibraniyawa 12:15 Ku lura fa kada wani yă kāsa samun alherin Allah, kada kuma wani tushen ɗacin

rai yă tsira har yă kawo rikici, yă kuma ƙazantar da mutane da yawa.

DUBAWA DA KYAKKYAWAN HANKALI → KADA KOWA YA KASA SAMUN ALHERIN ALLAH.

E. 2 Bitrus 1:10 Saboda haka ’yan’uwana, ku ƙara aniya wajen tabbatar da kiranku da zaɓenku da aka

yi. Gama in kuka yi waɗannan abubuwa, ba za ku taɓa fāɗuwa ba [G4710 spoude ⚑]

KU YI ƘWAZO DON KU TABBATAR DA KIRANKU DA ZAƁINKU → BA ZA KU TAƁA FADUWA BA.

(Tunanina na kashin kai — idan ka yi waɗannan abubuwa: waɗanne abubuwa? Abubuwan da aka ƙara wa

bangaskiyarka. Don haka nazarin ya juya yanzu zuwa na farkon da aka ƙara: ƙara wa bangaskiyarka nagarta.)

V. KARA WA BANGASKIYARKA KYAUTATAWA

A. 2 Bitrus 1:3 Ikonsa na Allahntaka ya ba mu kome da muke bukata don rayuwa da kuma tsoron Allah

ta wurin sanin wanda ya kira mu ta wurin ɗaukakarsa da nagartarsa. [G703 arete ⚑] [G1391 doxa ⚑]

IKONSA NA ALLAHNTAKA YA BA MU KOME → YA KIRA MU TA WURIN ƊAUKAKARSA DA NAGARTARSA.

B. 1 Bitrus 2:9 Amma ku zaɓaɓɓu ne, ƙungiyar firistocin babban Sarki, al’umma mai tsarki, jama’a

mallakar Allah, domin ku shaida yabon shi wanda ya kira ku daga cikin duhu zuwa haskensa mai

banmamaki. [G703 arete ⚑]

ZABABBUN ZURIYA + FIRISTOCI NA SARAUTA + TSARKAKA AL'UMMA + MUTANE NA KEBANTATTU → SANAR DA YABON
WANDA YA KIRA KU.

(Tunanina na kaɗai — yabo a nan shi ne arete (G703, virtue), kalma ɗaya da virtue. Waɗanda Allah ya kira suna nuna

hali nagari na wanda ya kira su daga duhu zuwa cikin haskensa mai daraja.)



C. Filibbiyawa 4:8 A ƙarshe, ’yan’uwa, duk abin da yake na gaskiya, duk abin da yake na girmamawa,

duk abin da yake daidai, duk abin da yake da tsarki, duk abin da yake kyakkyawa, duk abin da yake na

sha’awa, in ma wani abu mafifici ne, ko ya cancanci yabo, ku yi tunani a kan irin abubuwan nan.

[G703 arete ⚑]

IN MA WANI ABU MAFIFICI NE → KU YI TUNANI A KAN IRIN ABUBUWAN NAN.

D. Filibbiyawa 4:6 Kada ku damu game da kome sai dai a cikin abu duka, ku gabatar da roƙe-roƙenku

ga Allah ta wurin addu’a da roƙo, tare da godiya. (7) Salamar Allah, wadda ta wuce dukan fahimta, za tă

tsai da zukatanku da tunaninku cikin Kiristi Yesu.

KADA KU DAMU DA KOME → SALAMAR ALLAH ZA TA KIYAYE ZUKATANKU DA TUNANINKU.

VI. A SĀKE KU DA SABUNTAWAR HANKALINKU

A. Romawa 12:1 Saboda haka, ina roƙonku, ’yan’uwa, saboda yawan jinƙan Allah, ku miƙa jikunanku

hadaya wadda take mai rai, mai tsarki abin karɓa kuma ga Allah, wannan ita ce hanyar hidimarku ta

ruhaniya. [G342 anakainosis ⚑] (2) Kada ku ci gaba da yin abin da duniya take yi, sai dai ku bar halinku

ya sāke, ta wurin sabunta hankalinku ɗungum, don ku tabbatar da abin da Allah yake so yake, abu mai

kyau, mai daɗi da kuma cikakke.

KADA KU DAIDAITA KANKU DA WANNAN DUNIYA → A CANZA KU TA WURIN SABUNTA HANKALINKU → KU GWADA NUFIN
ALLAH MAI KYAU, ABIN KARƁA, DA KUMA CIKAKKE.

(Tunanina na sirri — an ba da jiki, amma mutum yana canzawa ta wurin sabuntar HANKALI. A nan aiki tuƙuru yana

juyawa zuwa ciki: ba wahalar hannaye kaɗai ba, sai dai tunanin mai aiki tuƙuru.)

B. 2 Korintiyawa 10:3 Ko da yake muna cikin duniya, ba ma yaƙi kamar yadda duniya take yi. (4)

Makaman da muke yaƙi da su, ba makamai na duniya ba ne. Sai dai na ikon Allah ne, masu rushe

wuraren mafaka masu ƙarfi. (5) Muna ka da masu gardama da kowane tunanin ɗaga kai da yake kafa

kansa gāba da sanin Allah, muna kuma jan hankalin kowa ga bautar Kiristi.

RUSHEWA TUNANI → KAMA KOWANE TUNANI ZUWA BIYAYYA GA KIRISTI.

C. 1 Korintiyawa 2:16 “Wa ya taɓa sanin hankalin Ubangiji, har da zai koya masa?” Amma muna da

tunani iri na Kiristi ne. [G3563 nous ⚑]

AMMA MUNA DA TUNANI IRI NA KIRISTI NE.

D. Filibbiyawa 2:5 A cikin dangantakarku da juna, ya kamata halayenku su zama kamar na Kiristi Yesu.

(6) Wanda, ko da yake cikin ainihin surar Allah yake, bai mai da daidaitakansa nan da Allah wani abin

riƙewa kam-kam ba (7) amma ya mai da kansa ba kome ba, yana ɗaukan ainihin surar bawa, aka yi shi

cikin siffar mutum. (8) Aka kuma same shi a kamannin mutum, ya ƙasƙantar da kansa ya kuma zama

mai biyayya wadda ta kai shi har mutuwa, mutuwar ma ta gicciye!

BARI WANNAN ZUCIYA TA KASANCE A CIKINKU, WACE TA KASANCE KUMA A CIKIN KRISTI YESU → YA ƘASƘANTAR DA

KANSA + YA ZAMA MAI BIYAYYA HAR ZUWA MUTUWA.

(Tunanina na kansa — Korantiyawa ya ce MU NA da tunanin Kristi; Filibiyawa ya ce BARI wannan tunani YA KASANCE a

cikinku. Abin da muke da shi, dole ne mu bari ya rayu a cikinmu.)

E. Romawa 8:6 Ƙwallafa rai ga al’amuran halin mutuntaka ƙarshensa mutuwa ne, ƙwallafa rai ga

al’amuran Ruhu kuwa rai ne da salama; (7) hankalin mai zunubi na gāba da Allah. Ba ya biyayya da

dokar Allah, ba kuwa zai iya yin haka ba. (8) Waɗanda mutuntaka yake mulkinsu ba za su iya su gamshi

Allah ba. (9) Ku kam, ana mulkinku ba ta wurin mutuntaka ba, sai dai ta wurin Ruhu, in Ruhun Allah

yana zaune a cikinku. In kuma wani ba shi da Ruhun Kiristi, shi ba na Kiristi ba ne.

RA'AYIN JIKI = MUTUWA; RA'AYIN RUHU = RAI DA SALAMA.

F. Ishaya 26:3 Za ka kiyaye shi da cikakken salama shi wanda ya kafa zuciyarsa gare ka, domin ya

dogara a gare ka. [H5564 samak ⚑] [H3336 yetser ⚑]

HANKALINSA MAI DAIDAI A KANKA → KA TSARE SHI CIKIN CIKAKKEN SALAMA.

G. Afisawa 4:23 A maimakon haka, bari Ruhu yă sabunta tunaninku da kuma halayenku. (24) Ku sanya

sabon halin nan da aka halitta bisa ga kamannin Allah, halin nan kuwa, yă bayyana cikin adalci, da



zaman tsarki.

A SABUNTA A CIKIN RUHIN HANKALINKU → KU SANYA SABON MUTUM.

H. 2 Timoti 1:7 Gama Allah bai ba mu ruhun tsoro ba, sai dai ruhun iko, na ƙauna da kuma na

kamunkai. [G4995 sophronismos ⚑]

BA RUHUN TSORO BA → IKO + KAUNA + HANKALI MAI KOSHI.

I. Filibbiyawa 4:13 Ina iya yin kome ta wurin wannan wanda yake ba ni ƙarfi.

INA IYA YIN KOME TA WURIN WANNAN WANDA YAKE BA NI ƘARFI.

J. 1 Bitrus 1:13 Saboda haka, ku shirya kanku don aiki; ku zama masu kamunkai; ku kafa begenku duka

a kan alherin da za a ba ku sa’ad da aka bayyana Yesu Kiristi.

DAURE ƘUGUN TUNANINKU → ƘAUNAR BEGE HAR ƘARSHE.

K. Filibbiyawa 4:8 A ƙarshe, ’yan’uwa, duk abin da yake na gaskiya, duk abin da yake na girmamawa,

duk abin da yake daidai, duk abin da yake da tsarki, duk abin da yake kyakkyawa, duk abin da yake na

sha’awa, in ma wani abu mafifici ne, ko ya cancanci yabo, ku yi tunani a kan irin abubuwan nan.

DUK ABIN DA YAKE GASKIYA + MUTUNCI + ADALCI + TSARKI + KAUNA + LABARI MAI KYAU → KU YI TUNANI A KAN

WADANNAN ABUBUWA.

(Tunanina na kashin kai — nazarin ya koma inda ya fara: yin dukan aniya. Aniya ba aikin hannaye kaɗai ba ne. Tana aiki

a ciki, har sai an sabunta hankali, aka kawo shi cikin bautar biyayya ga Kristi, aka kuma kiyaye shi a kansa cikin

cikakkiyar salama.)

RUFEWA

2 Bitrus 1:10 Saboda haka ’yan’uwana, ku ƙara aniya wajen tabbatar da kiranku da zaɓenku da aka yi.

Gama in kuka yi waɗannan abubuwa, ba za ku taɓa fāɗuwa ba

GAMA IN KUKA YI WAƊANNAN ABUBUWA, BA ZA KU TAƁA FĀƊUWA BA.

2 Bitrus 1:11 za ku sami kyakkyawar marabta cikin madawwamin mulkin Ubangijinmu da Mai

Cetonmu Yesu Kiristi.

KOFAR SHIGA DA ZA A BA KU DA YALWA → ZUWA CIKIN MADAWWAMIN MULKI.

(Tunanina na sirri — ga dukan wannan nazari a numfashi guda. Ya fara da yin dukan aniya sannan ya ƙare da shigarwa

da za a yi muku a yalwace. Tsakanin biyun nan: aniya an sanya ta gaba da rago. Ana ganin ta wajen neman Allah da

kuma jira ranarsa. Sai ya juya zuwa ciki — ƙarawa alheri a kan bangaskiya, sabunta zuciya, kama kowane tunani zuwa

bautar Almasihu — sai da mutum ya tsaya kan Allah cikin cikakkiyar salama, kuma ba zai taɓa fadowa ba.)

JARABAWAR AIKATAWA

1. 2 Bitrus 1:5 — Saboda haka, ku yi iyakar ƙoƙari ku ƙara wa bangaskiyarku:

a) ilimi

b) nagarta

c) haƙuri

2. Karin Magana 12:24 — Hannuwan masu aiki tuƙuru za su:

a) yi mulki

b) zama a karkashin haraji

c) za a yi masa kiba

3. Ibraniyawa 11:6 — Shi ne yakan sāka wa waɗanda:

a) ya gaskata cewa yana wanzuwa

b) zo wurin Allah

c) su neme shi da gaske

4. 2 Bitrus 3:14 — Ku yi matuƙar ƙoƙari don a same ku daga gare shi

a) cikin salama, ba tabo, kuma ba abin zargi



b) cikin dukan tsarkakakken hali da ibada

c) da babbar amo

5. Romawa 12:2 — Ku sāke ta wurin:

a) jinƙan Allah

b) hidmarku mai ma'ana

Ta wurin sabunta hankalinku ɗungum

6. Romawa 8:6 — Ƙwallafa rai ga al’amuran halin mutuntaka ƙarshensa:

a) rai da salama

b) mutuwa

c) cikakkiyar salama

7. Ishaya 26:3 — Za ka kiyaye shi da cikakken salama shi wanda ya kafa zuciyarsa:

a) ya kafa zuciyarsa gare ka

b) cikin gaggawa

c) ɗaure ɗamara

AMSA: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-c, 6-b, 7-a

YADDA WANNAN NAZARIN YAKE RARRABUWA

→ YADDA NAZARIN KE ƘARA ƳAN ABUBUWA: GA NAGARTA AN ƘARA ILIMI, KUMA GA ILIMI, KAMEWA (2 BITRUS 1:5-7).
WANNAN ITA CE MATAKIN DA KE BIYE A JERIN, DUKAN MATAKALA DA AKA BAYAR TARE DA AIKI TUƘURU.

→ YADDA WANNAN YAKE KAIWA GA ƘARSHE: MAI AIKI TUƘURU YANA BIN WAƊANDA TA WURIN BANGASKIYA DA HAƘURI
SUKE GĀDON ALKAWARAN (IBRANIYAWA 6:12). AIKI TUƘURU YANA TAFIYA TARE DA BANGASKIYA DA HAƘURI, HAR ZUWA

ƘARSHE.

→ YADDA KALMOMI KE DA MUHIMMANCI: CHARUTS (H2742, MAI HIMMA) ITA CE KALMAR DA AKE NUFI DA MAI HIMMA.
ITA CE KUMA KALMAR ZINARIYA MAI KYAU DA KWARIN SHAWARA — MAI HIMMA MUTUM NE MAI SHAWARA, KUMA

DUKIYARSA TANA DA DARAJA.

→ YADDA WANNAN YA SHAFE KA: SABUNTAR ZUCIYA (ROMAWA 12:2) ITA CE AIKIN LIZIMA NA CIKI NA AIKI TUƘURU. KA
KAMA KOWANE TUNANI KA MAI DA SHI BAWAN YIN BIYAYYA GA KRISTI (2 KORANTIYAWA 10:5), KUMA A KIYAYE KA CIKIN
CIKAKKIYAR SALAMA (ISHAYA 26:3).

→ ABIN DA WANNAN KE NUFI GA MADAWWAMIYA: KU YI ƳANƳAN AIKI, KUMA BA ZA KU TAƁA FĀƊUWA BA. ZA A YI
MUKU HIDIMAR SHIGA DA YALWA CIKIN MULKIN MADAWWAMI (2 BITRUS 1:10-11).

ME KAKE BUKATAR YI DON A CETO KAI?

Dubi nazarin Nassinmu — "Me Ya Kamata In Yi domin In Sami Ceto"
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